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1 Sicherheitshinweise — 


1.1 Bestimmungsgemäße Verwendung 


Das Spannzangenfutter ist ausschließlich zum handbetätigten Spannen von Werkstücken mit 
Hilfe von Spannzangen vom Typ 385E (5C) vorgesehen. Das Spannzangenfutter ist für den 
rotierenden Einsatz in Drehmaschinen geeignet. 


1.2 _Vernünftigerweise vorhersehbare Fehlanwendung 


Eine andere als die unter der „Bestimmungsgemäße Verwendung“ festgelegte oder über diese 
hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungsgemäß und ist verboten. 


Jede andere Verwendung Bedarf einer Rücksprache mit dem Hersteller. 


Um Fehlgebrauch zu vermeiden, muss die Betriebsanleitung vor Erstinbetriebnahme gelesen 
und verstanden werden. 


Das Bedienpersonal muss qualifiziert sein. 


1.2.1 Vermeidung von Fehlanwendungen 


Folgendes Fehlanwendungen sind mit dem Spannzangenfutter möglich: 


Verwendung des Spannzangenfutters zum Spannen von ungeeigneten Materialien. 
Verwendung des Spannzangenfutters mit fehlenden oder beschädigten Komponenten. 
Verwendung des Spannzangenfutters als Lastaufnahmemittel, z. B. als Greifer. 
Verwendung des Spannzangenfutters mit nicht passenden Spannzangen. 

Rotation bei eingelegtem aber nicht gespanntem Werkstück. 

Spannen von Werkstücken mit starker Unwucht. 

Einen Kühlmittelstrahl oder Druckluftstrahl auf die Spannzange oder die Führungsnut 
richten. 

Während dem Betrieb des Spannzangenfutters darf kein Handschutz getragen werden! 
Handschutz ist nur zum Transport, der Montage, der Wartung und solange die Maschine 
und das Spannzangenfutter still stehen zu tragen. 
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2 Technische Daten 


2.1 Maximale Drehzahl 
Die maximale Drehzahl des Spannzangenfutters ist 5000 U/min. 


2.2 _Spannzangenfutter ISO 702-2 - Camlock Spindelaufnahme 


zu verwendender Spannzangentyp £ 
385E (5C) , DIN 6341 385E (5C) , DIN 6341 Wi 
G = 26.45 x 1/24" hl 
[70} 
d = 31,75 3 
D = 37,5 u 
L= 89 ö 
20° y 
N 
8 
Artikel z 
Camlock Direktaufnahme DIN ISO 702-2 - Größe Nr. 4 3441554 ii 
Camlock Direktaufnahme DIN ISO 702-2 - Größe Nr. 5 3441555 = 
Camlock Direktaufnahme DIN ISO 702-2 - Größe Nr. 6 3441556 & 
Camlock Direktaufnahme DIN ISO 702-2 - Größe Nr. 8 3441558 e 
[5] 
Wiederholgenauigkeit im Rundlauf (einstellbar) 0,02mm ® 
(6) 
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gun 2.2.1 Camlock Direktaufnahme Flansch Abmessungen 
e—A 

1 | 
3 «[120] 


72 


Größe Nr. 
Maß 4 5 6 8 

di 63,513 82,563 106,375 139,719 

4 82,6 104,8 133,4 1714 
hr d3 117 146 181 225 
a da M10 x 1 M12 x 1 M16 x 1,5 M20 x 1,5 
2 ds 16,2 19,4 22,6 25,8 
x ds M6 M6 M8 M8 
& dr 10,5 10,5 13,5 13,5 
ö 10 12 13 14 
x 28 30 35 38 
N j 8 8 9,5 9,5 
2 l 11,0 12,5 15,5 175 
3 m 7 7 9 9 
3 w 0,15 0.2 0,2 02 
[7e} 
S x 02 0.2 0,2 02 
Du 
% a 15° 36 14° 55° 13° 46 12° 18 
5 
| 
P- 
[5] 
Ro) 
3 
[6] 
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2.2.2 Abmessungen man 


a [2] 
Größe Nr. 4 71 mm 126 mm 3441554 
Größe Nr. 5 107,4 mm 126 mm 3441555 
Größe Nr. 6 160 mm 182 mm 3441556 
Größe Nr. 8 163 mm 225 mm 3441558 


2.2.3 Umgebungs- und Einsatzbedingungen 


Eine Verschmutzung der Umgebung im Rahmen der von der Maschine selbst ausgehenden 
Verschmutzung ist zulässig. Es muss jedoch die einwandfreie Funktion des 
Spannzangenfutters sichergestellt sein, regelmäßig überprüft werden und das 
Spannzangenfutter regelmäßig gereinigt und per Hand im Innenraum am Gewinde abgefettet 
werden. Verschmutzungen, ungenügende Reinigung und Schwergängigkeiten durch 
ungenügendes Abfetten kann die Spannkraft der Spannzangen um bis zu 50% reduzieren. 


3 Montage 


3.1 Anbau des Handspannfutters 


Befestigen Sie das Spannzangenfutter an der Spindel der Drehmaschine. Achten Sie auf die 
korrekte Spannstellung der Spannbolzen an Ihrer Spindelaufnahme. Nach dem korrekten 
Befestigen des Spannzangenfutter an der Drehmaschine wird der Rundlauf des 
Spannzangenfutters mit einer Messuhr überprüft und im Bedarfsfall korrigiert. 


= Befestigen Sie den Werkstückträger durch Drehen der Spannbolzen im Uhrzeigersinn. 


Die richtige Spannstellung ist gegeben, wenn sich die Bezugsmarke am Spannbolzen zwischen 
den beiden Markierungen an der Drehspindelaufnahme befindet. 


W Markierung Spannbolzen y Markierung Spannbolzen 
„stellung geöffnet“ „stellung geschlossen“ 
> 


> 


Abb.3-1: Markierungen Camlock-Spannbolzen 


3.2 Einstellen der Camlock-Bolzen am Spannzangenfutter 


Sämtliche Bolzen in den Gewindeflansch des Futters einfügen, bis die Bezugsmarke, 
Referenzkreislinie (F), auf einer Ebene mit der Futterflanschoberfläche liegt und die halbrunden 
Nuten auf einer Linie mit den Bohrungen der Sicherungsschraube (E) sind. 
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gun =) Sicherungsschraube (E) an jedem Bolzen anbringen und anziehen. 


=> Vergewissern Sie sich, dass die beiden Kontaktflächen (Futter und Spindel) frei von 
Verschmutzungen sind. 


Erst jetzt kann das Futter montiert werden. 


Vor dem montieren des Futters auf die Spindelnase ist zu überprüfen, ob die Spannbolzen 
geöffnet sind. 


= Befestigen Sie den Werkstückträger durch Drehen der Spannbolzen im Uhrzeigersinn. 


INFORMATION 


Die Bezugsmarke (F) an jedem Camlock-Bolzen dient als Orientierung für die richtige 
Einstellung. 
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Abb.3-2: Camlock Befestigung 
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3.3  Rundlauf korrigieren 
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2 1 Aufnahme der Spannzange 2 Spannzange 385E (5C) 
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5 3 Führungsnut Spannzange 4 Vierkant für Futterschlüssel 
{32} 

& 5 3 x Befestigungschraube Aufnahmeflansch 6 3x Stiftschraube für Rundlaufausrichtung 
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Grundsätzlich wird das Spannzangenfutter möglichst immer an gleicher Position der zum 


Drehmaschine befestigt um eventuell vorhandene Rundlauffehler der Spindel der 
Drehmaschine zu eliminieren. 


Das Ausrichten des Rundlaufs des Spannzangenfutters erfolgt durch leichtes Lösen der 
Befestigungsschrauben (5) mit nachfolgendem Einstellen der Lage des Futters auf dem 
Aufnahmeflansch (7) unter Zuhilfenahme der Stiftschrauben (6). Die Befestigungsschrauben (5) 
danach wieder fest ziehen. 


4 Anhang 


4.1 Mangelhaftungsansprüche / Garantie 


Neben den gesetzlichen Mangelhaftungsansprüchen des Käufers gegenüber dem Verkäufer, 
gewährt Ihnen der Hersteller des Produktes, die Firma OPTIMUM GmbH, Robert-Pfleger- 
Straße 26, D-96103 Hallstadt, keine weiteren Garantien, sofern sie nicht hier aufgelistet oder im 
Rahmen einer einzelnen, vertraglichen Regel zugesagt wurden. 


O Die Abwicklung der Haftungs- oder Garantieansprüche erfolgt nach Wahl der Firma 
OPTIMUM GmbH entweder direkt mit der Firma OPTIMUM GmbH oder aber über 
einen ihrer Händler. 

Defekte Produkte oder deren Bestandteile werden entweder repariert oder gegen 

fehlerfreie ausgetauscht. Ausgetauschte Produkte oder Bestandteile gehen in unser 

Eigentum über. 

O Voraussetzung für Haftungs- oder Garantieansprüchen ist die Einreichung eines maschinell 
erstellten Original-Kaufbeleges, aus dem sich das Kaufdatum, der Maschinentyp und 
gegebenenfalls die Seriennummer ergeben müssen. Ohne Vorlage des 
Originalkaufbeleges können keine Leistungen erbracht werden. 

© Von den Haftungs- oder Garantieansprüchen ausgeschlossen sind Mängel, die aufgrund 
folgender Umstände entstanden sind: 

- Nutzung des Produkts außerhalb der technischen Möglichkeiten und der 
bestimmungsgemäßen Verwendung, insbesondere bei Überbeanspruchung des Gerätes 

- Selbstverschulden durch Fehlbedienung oder Missachtung unserer Betriebsanleitung 

- nachlässige oder unrichtige Behandlung und Verwendung ungeeigneter Betriebsmittel 

- nicht autorisierte Modifikationen und Reparaturen 

- ungenügende Einrichtung und Absicherung der Maschine 

- Nichtbeachtung der Installationserfordernisse und Nutzungsbedingungen 

- atmosphärische Entladungen, Überspannungen und Blitzschlag sowie chemische 
Einflüsse 

Q Ebenfalls unterliegen nicht den Haftungs- oder Garantieansprüchen: 

- Verschleißteile und Teile, die einem normalen und bestimmungsgemäßen Verschleiß 
unterliegen, wie beispielsweise Keilriemen, Kugellager, Leuchtmittel, Filter, Dichtungen 
U.S.W. 

- nicht reproduzierbare Softwarefehler 

O Leistungen, die durch Firma OPTIMUM GmbH oder einer ihrer Erfüllungsgehilfen zur 
Erfüllung im Rahmen einer zusätzlichen Garantie erbringen, sind weder eine Anerkennung 
eines Mangels noch eine Anerkennung der Eintrittspflicht. Diese Leistungen hemmen und/ 
oder unterbrechen die Garantiezeit nicht. 

O Gerichtsstand unter Kaufleuten ist Bamberg. 

O Sollte eine der vorstehenden Vereinbarungen ganz oder teilweise unwirksam und/oder 
nichtig sein, so gilt das als vereinbart, was dem Willen des Garantiegebers am nächsten 
kommt und ihm Rahmen der durch diesen Vertrag vorgegeben Haftungs- und 
Garantiegrenzen bleibt. 
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— 4.2 Urheberrecht 


Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt. Die dadurch begründeten Rechte, 
insbesondere die der Übersetzung, des Nachdrucks, der Entnahme von Abbildungen, der 
Funksendung, der Wiedergabe auf fotomechanischem oder ähnlichem Wege und der 
Speicherung in Datenverarbeitungsanlagen bleiben, auch bei nur auszugsweiser Verwendung, 
vorbehalten. 


Technische Änderungen jederzeit vorbehalten. 
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